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Parte I

Material Introdutório
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Capítulo 1

Introdução

Contexto, motivação, principais objetivos.
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Capítulo 2

Estado da arte

Estado da arte revisto; trabalho relacionado.

2.1 Citações

Exemplo de uma citação: Goossens et al. [1997], cf. esta entrada em dissertation.bib. Outra

forma de citar [Kernighan and Ritchie, 1988].

2.2 Expressões matemáticas

A equivalência massa-energia é descrita pela famosa equação

E = mc2 (2.1)

descoberta em 1905 por Albert Einstein. Em unidades naturais (c = 1), a fórmula expressa a identidade

E = m

2.3 Notas de rodapé

Este é um exemplo de uma nota de rodapé1.

2.4 Acrónimos e Glossário

Dado um conjunto de números, existem métodos elementares para calcular seu Máximo Divisor Co-

mum, que é abreviado como MDC. Este processo é semelhante ao usado para o Mínimo múltiplo

comum (MMC).
1 The quick brown fox jumps over the lazy dog.
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O Latex é especialmente adequado para documentos que incluam matemática. Fórmulas são

corretamente e facilmente renderizados a partir do momento que nos habituamos aos comandos.

2.5 Índice

Neste exemplo, várias palavras-chave importantes serão usadas pelo que merecem aparecer no Índice.

Os termos no índice também podem ser aninhados .

Cf. o ficheiro dissertation.bib para ver algumas definições como UMinho .

4

http://www.uminho.pt


Capítulo 3

O problema e os seus desafios

O problema e os seus desafios

3.1 Imagens

Exemplo de inserção de uma imagem como texto exibido,

— dentro no texto, bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla

bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla

bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla

bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla

bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla

bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla bla-bla

— ou em formato flutuante

Figura 1: Legenda
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Parte II

Corpo da Dissertação
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Capítulo 4

Contribuição

Principais resultados e as suas evidências cientificas.

4.1 Introdução

4.2 Sumário
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Capítulo 5

Aplicações

Aplicação do resultado principal (exemplos e casos de estudo)

5.1 Introdução

5.2 Sumário
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Capítulo 6

Conclusões e trabalho futuro

Conclusões e trabalho futuro.

6.1 Conclusões

6.2 Perspetiva de trabalho futuro
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Capítulo 7

Planeamento

7.1 Atividades

Tarefa Out Nov Dez Jan Fev Mar Abr Mai Jun Jul

Background e EA • • •

Preparação do RPD • • •

Contribuição • • • • • •

Escrita • • • •

Tabela 1: Plano de atividades.
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Parte III
Apêndices
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Apêndice A
Trabalho de apoio

Resultados auxiliares.

14



Apêndice B
Detalhes dos resultados

Detalhes de resultados cuja extensão comprometeria a legibilidade do texto principal.
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Apêndice C
Listings

Se for o caso.
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Apêndice D
Ferramentas

(Se for o caso)

Utilizadores de LATEX devem consultar TUG , o grupo de utilizadores TEX .
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